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前言

我的《哥德尔、艾舍尔、巴赫》一书中译本的出版使我感到极大的快乐，因为我对中国的语言和文化
一直有一种特殊的迷恋和喜爱。
在这篇前言中，我要说明我个人对中国和中文的兴趣是从何而来的，以及我是如何得知并介入了《集
异璧》的中文翻译的。
然后我将解释一下英文的《集异璧》中一些语言和结构方面的特点，以及它们是如何给把本书翻译成
任何其它语言的工作摆出难题的。
当然，还有就是这些问题在中文翻译那里是怎样一种情形。
对我来说，这种问题是所有智力问题中最迷人的。
我希望中国读者能够不仅在阅读这篇前言的时候，而且（这是更重要的）在阅读这部杰出译作的整个
过程中，乐于思考这些问题！
我个人对中国及其语言的兴趣一般地说，中国对于西方人似乎是个最具异国情调的国家，中文是种最
有异域风味的语言。
我小的时候当然也有这种感觉。
然而，除此之外，我还有幸在邻近旧金山的地方长大。
旧金山是个有众多中国人和世界著名的“唐人街”的城市。
每隔几个月，我的父母就会带我去旧金山，并且必然要光顾那里的唐人街，逛一逛中国商店，在中餐
馆吃饭（当然是用筷子！
）。
这种旅行总能给我极大的快乐。
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内容概要

集异璧－GEB，是数学家哥德尔、版画家艾舍尔、音乐家巴赫三个名字的前缀。
本书是在英语世界中有极高评价的科普著作。
曾获得普利策文学奖。
它通过对哥德尔的数理逻辑，艾舍尔的版画和巴赫的音乐三者的综合阐述，引人入胜地介绍了数理逻
辑学、可计算理论、人工智能学、语言学、遗传学、音乐、绘画的理论等方面，构思精巧、含义深刻
、视野广阔、富于哲学韵味。
本书中译本前后费时十余年，译者都是数学和哲学的专家，还得到原作者的直接参与，译文严谨通达
，特别是在原作者的帮助下，把西方的文化典故和说法，尽可能转换为中国文化的典故和说法，使这
本译本甚至可看作是一部新的创作，也是中外翻译史上的一个创举。
 　　在介绍了马丁·加德纳以后，自然就不得不介绍侯世达（ Douglas, R. Hofstardter）。
侯世达与马丁·加德纳并不完全相似。
马丁·加德纳没有受过科学专门训练，不被人认为是一个专业科学家。
侯世达在史坦福大学取得数学学士学位，在俄勒冈州立大学取得物理学博士学位， 目前是印第安纳州
认知科学与计算机科学的教授。
把两人联系在一起的事情是：在马丁·加德纳停写《科学美国人》（ Scientific American ）数学游戏专
栏以后，侯世达也为《科学美国人》写过专栏，同样叫座。
　　侯世达与马丁·加德纳一样，是借题发挥的高手。
要写《科学美国人》杂志的专栏，难点不是在专业性上（ 有太多的数学教授有足够的专业水平 ），
而是能不能写得有趣。
马丁·加德纳广博的知识，能够把数学与生活相连。
侯世达接手以后不久，就显示出他在这方面比马丁．加德纳有过之无不及。
他的文章甚至给人天马行空的感觉。
　　使侯世达声名大噪的，就是这次推荐的哥德尔、艾舍尔、巴赫──集异璧之大成》。
这本 1979 年出版的著作，1980 年竟然为作者赢得一项普利兹奖。
大家知道普利兹奖并没有科普类──侯世达的这本书是作为一般非小说类读物得奖的。
　　这本书的内容是如此宽泛，讲了音乐（ 巴赫 ），讲了艺术（ 艾舍尔 Maurits Cornelius Escher
，1898 - 1972 ），讲了分子生物学、计算机语言、人工智能以至禅。
多年来，许多读者读毕全书，竟然归纳不出这本书究竟是要说什么。
为此，作者特意为 1999 年的 20 周年纪念本，加了一篇 23 页的新序言加以说明。
作者所想讨论的，其实是一个普遍的问题：“自我”是什么。
　　作者真正想写的就是这个问题。
尽管全书涉及广泛，核心却是哥德尔，是数学基础。
哥德尔（ Kurt Godel，1906 - 1978 ）是一位奥地利出生的数学家。
 1931 年他发表的现在被称之为不完全性的定理，是 20 世纪最具革命性的发现。
大体上，这个定理是说，在任何公理体系中，必定有这样的命题，用这个公理体系“自身”既不能证
明其真，也不能证明其伪。
关于哥德尔，有一本评传值得推荐，那就是上海译文出版社 1997 年出版的，著名华裔数学家王浩写的
哥德尔》。
　　什么叫不能证明其真伪？
一个粗浅的例子，就是罗素的“理发师悖论”：“一个理发师宣称，他只为城中所有不自己剃须的人
剃须。
”但是，他自己怎么办呢？
如果他决定自己为自己剃，按照上述宣示，他不可以为自己剃。
如果他决定不为自己剃，而可以用上述宣示为自己剃时，他又违背了不为自己剃须的前提。
关于这种悖论，读者可以参考马丁．加德纳的跳出思路的陷阱》（ 天下文化，台北， 2001 年版 ）。

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<哥德尔、艾舍尔、巴赫>>

　　作者发现这种不能定义“自我”的例子，几乎每个领域都有。
在可视与可听的领域内，作者首先举出了巴赫的赋格与艾舍尔的“手画手”等作品，并用这三个人构
成了书名。
但作者全书之中涉及的事情远不止哥德尔、艾舍尔、巴赫。
　　《哥德尔、艾舍尔、巴赫──集异璧之大成》出版之后畅销多年，直到今天还是一本常销的经典
。
但是由于侯世达在本书的行文中，容纳了太多与英文有关的文字游戏，以至于一度这本书被认为是“
不可翻译的”。
然而，1985 年法文本在侯世达的帮助之下出版以后，其它的译本纷至沓来。
如今已经有法、德、西班牙、瑞典、荷兰、俄几种译本。
80 年代四川人民出版社有一个中文简译本，名为《 GEB ──一条永恒的金带》，收入“走向未来”丛
书，后被诟病为误译漏译甚多。
估计未必是译者的科学水平不逮，而是无法参透全书太多的双关、回文等文字游戏，与各种各样的机
锋。
现在推荐的译本，尽其可能用中文的对等材料演绎，十分难得。
作者本人为这个中文译本作了序，其中缕述几位中文译者的艰辛。
作者也乘中文版出版之际，为自己取了一个雅致的汉名──侯世达。
不过﹐读者如果能够进一步参考 1999 年英文版本的新序言，相信可以对理解全书有益。
本书是根据 1995 年英文版翻译的。
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作者简介

作者：（美国）侯世达
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章节摘录

插图：阿基里斯：其中有很多都挺怪模怪样的，是吗？
都是些什么东西啊？
举个例子？
阿基里斯：你说什么——“魔幻般的各种动物”？
阿基里斯：你认出了你的朋友螃蟹？
它干嘛要变成那种样子？
什么？
螃蟹总是爱把自己弄进最不可思议的困境里？
这呆瓜！
幸亏那对钳子没变样。
阿基里斯：还有一把吉他？
太奇怪啦。
说到音乐，你想过来听一听那位最对你口味的作曲家巴赫的无伴奏小提琴奏鸣曲吗？
我刚买到一张这些奏鸣曲的唱片，那效果真是太棒啦。
我现在还没从那里面醒过劲儿来呢。
巴赫只用了一把小提琴就创作出了这么有趣的作品！
阿基里斯：怎么，还没劲儿？
我知道到了你这样的岁数会怎么样。
真遗憾，也许你应该上床读会儿书什么的。
阿基里斯：哦，是吗，没电了？
有时会出现这种情况的，不过我看你可以点上蜡烛。
阿基里斯：哦，哦，原来是因为失眠，那最好就别看书了。
可是，究竟是什么叫你睡不着觉呢？
阿基里斯：哦，是这么回事啊。
那好，如果是这个叫你一直神不守舍，那你也许最好说给我听听，让我和你一起来研究研究。
阿基里斯：一个词，其居中的两个部首依次是“昔”和“火”⋯⋯嗯⋯⋯“秋鹊”怎么样？
阿基里斯：的确，“昔”、“火”在这个词里顺序是颠倒的。
阿基里斯：一连猜了几个小时？
听起来我好象一头栽进了一个非常难解的字谜里了。
这个该死的字谜你是打哪儿听来的？
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编辑推荐

《哥德尔、艾舍尔、巴赫:集异璧之大成》由商务印书馆出版。
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